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Division of Humanities, HKUST Fall 2021

HUMAS5170 Chinese Historical Lexicology V2 q5 i 52 il o 22
Mon 10:30AM - 01:20PM; Rm. 5564 (Lift 27-28)
Zoom ID: 978 1369 6778; Passcode: 666666

Instructor: SUN Jingtao f&5tii
Office: 3353 (Lift 13-15); Tel. 2358-7795; E-mail: <hmjtsun@ust.hk>
Office hours: Mon 3:00pm-4:30pm and Wed 12:30pm-2:00pm A H{—. 2=

Course site in CANVAS: https://canvas.ust.hk/, where course materials are arranged and numbered as follows:
A. Syllabus and general announcements (01-10)
B. Lecture notes (11-25)
C. Reading materials (26-99)

Course Description:

This course is designed to provide an introductive survey of Chinese historical lexicology, with emphasis on
its theoretical aspect. It covers lexical semantics, meaning of word, development and evolution of Chinese
lexical items over history, relationship between the sound and meaning, and the lexical system in ancient
Chinese. The course also studies the vocabulary items in ancient script in order to help students to access the
firsthand materials. For comparative purposes, the ancient usage of word in modern dialects will also be

investigated.

In comparison with phonology and grammar, lexicology appeared much earlier in traditional Chinese
linguistics, and a remarkable achievement has been made over history. On the other hand, since last century,
new trends in western linguistics have been much influential on the study of ancient Chinese lexicology. As
an in-depth study of the subject, this course aims to introduce both traditional and modern approaches, to help

students understand the Chinese historical lexical system and to conduct research on problems in the field.

The course will be conducted through lectures combined with student presentations of assigned readings.
Course work includes students' selection of a research topic for a term paper, and class presentation of their

research findings.

Grading Policy:

The grade for the course will be based on performance in course works, and the breakdown is as follows:

Classroom discussion and participation (20%), and one term paper (80%).

F—i IS — & — B One syllable/one meaning principle in Chinese
B GEE. T wi. @Al morpheme, zi, word and word group
=% JRAHEE word derivation

VU S 95 A Lexical development and change
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BRI B FEMSE Paleography and word meaning research
HFNE FAsil Lexicalization

FLE HFEHIR Relationship between sound and meaning

B\ FsECL Word and culture
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